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pREDMET: Prijedlog zakona o izbjeglicama iz Bosne i Hercegovine,

raseljenim osobama i povratnicima

Vije6e ministara Bosne i Hercegovine, na 30. sjednici odrZanoj 4.12-2012.

godine, utvrdilo je Prijedlog zakona o izbjeglicama iz Bosne i Hercegovine,

iaseljenim osobama i povratnicima, te zakljudilo da se isti uputi Parlamentarnoj

stupstini Bosne i Hercegovine vz prijedlog da se razmatra po temeljnom

zakonodavnom postupku.

U svezi s navedenim, u privitku dostavljamo Prijedlog zakona o izbjeglicama

iz Bosne i Hercegovine, raseljenim osobama i povratnicima, na bosanskom,

hrvatskom i srpskom jeziku, kao i elektronidku verziju Prijedloga zakona.

S po5tovanjem,

'GENE,RALN
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Na temelju clanka lV. 4. a) Ustava Bosne i Hercegovine, Parlamentarna skup5tina
Bosne i Hercegovine, na _sjednici Zastupnickog doma, odrZanoj 20-.
godine i na _sjednici Doma naroda, odrZanoj 20-_. godine donijela je

ZAKON
O IZBJEGLICAMA IZ BOSNE I HERCEGOVINE, RASELJENIM OSOBAMA I

POVRATNICIMA

POGLAVLJE I - OPCE ODREDBE

Glanak 1.
(Predmet Zakona)

Ovim zakonom utvrduje se definicija izbjeglice iz Bosne i Hercegovine (u daljnjem
tekstu: ,,izbjeglica iz BiH"), raseljene osobe i povratnika, prava i na6in ostvarivanja
prava, nacin osiguranja sredstava za ostvarivanje prava, struktura i mjerodavnosti
institucija u Bosni i Hercegovini za implementaciju ovog zakona, njihova prava i

odgovornost, mjerodavnosti Povjerenstva za izbjeglice i raseljene osobe Bosne i

Hercegovine (u daljnjem tekstu: ,,Povjerenstvo") i organizacije Fonda za izbjeglice i

raseljene osobe Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: ,,Fond") i kao i druga pitanja
koja se odnose na izbjeglicu iz BiH, raseljenu osobu i povratnika.

Clanak 2.
(Definicije i pojmovi)

Pojedini pojmovi koji se koriste u ovom zakonu imaju slijedeca znadenja:

a)"fzbjegltca iz BiH" je drZavljanin Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: ,,BiH") koji
se nalazi izvan BiH, a kojije zbog sukoba protjeran sa svog prebivali5ta ilije nakon 30.
4. 1991. godine napustio svoje prebivali5te u BiH i izbjegao u inozemstvo, bojeci se
opravdano da ce biti progonjen zbog svoje vjerske, nacionalne, etni6ke pripadnosti,
pripadnosti nekoj socijalnoj skupini ili svojih politickih opredjeljenja i koji se nije vratio u

b)"Raseljena osoba" je drZ.avljanin BiH koji se nalazi u BiH, a koji je zbog posljedica
sukoba protjeran sa svog prebivali5ta ili je nakon 30. 4. 1991. godine napustio svoje
prebivali5te, bojeci se opravdano da ce biti progonjen zbog svoje vjerske, nacionalne,
etnicke pripadnosti, pripadnosti nekoj socijalnoj skupini ili svojih politickih opredjeljenja i

koji se nije vratio u ranije prebivali5te, nitije dragovoljno odlucio da se nastani u drugom
prebivali5tu. Raseljena osoba je i izbjeglica iz BiH koja se vratila u BiH, a nije se ponovo
nastanila u ranije prebivali5te, nitije izabrala drugo prebivaliite u BiH;

c) ,,Povratnik" je izbjeglica iz BiH ili raseljena osoba koja je mjerodavnom tijelu izrazila
volju za povratak u ranija prebivali5ta i koja je u procesu tog povratka, kao i izbjeglica iz
BiH i raseljena osoba koja se vratila u svoje ranije prebivaliste;
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d)"lmovina" je stambena jedinica, nad kojom je izbjeglica iz BiH, raseljena osoba ili
povratnik imalo vlasni5tvo ili stanarsko pravo i u kojoj je izbjeglica iz BiH, raseljena
osoba ili povratnik imalo prebivali5te, a koje je li5eno tijekom sukoba podev5i od 30. 4.
1991. godine;

e)"lmovina koja se ne moZe vratiti" je imovina iz todke d) ovog 6lanka, kojom
izbjeglica iz BiH, raseljena osoba ilipovratnik nije u mogu6nosti faktidki raspolagati;

f)"Kompenzacija-naknada za imovinu koja se ne moZe vratiti" je naknada koja
pripada izbjeglici iz BiH, raseljenoj osobi i povratniku za imovinu iz to6. d) i e), odredena
sukladno sa propisanim standardima;

g)"Zajednidki projekti" su projekti koji se realiziraju putem Fonda, udruZenim
sredstvima BiH, entiteta, Brcko distrikta BiH i dr., kao i projekti koji se realiziraju
temeljem kreditnih zadulivanja kod medunarodnih i domacih financijskih institucija i

projekti koji se financiraju iz donatorskih sredstava, putem Fonda.
U zajednicke projekte ne spadaju posebni projekti koji se izravno financiraju iz
proracunskih sredstava BiH, entiteta, Br6ko distrikta BiH i dr.;

h)"Monitoring" je pracenje implementacije zajednickih projekata vezanih za realizacrju
prava izbjeglice iz BiH, raseljene osobe i povratnika, kao i projekata financiranih iz
Proraduna Ministarstva za ljudska prava i izbjeglice BiH financiranih putem Fonda.

elanak 3.
(Mjerodavna tijela)

(1) Mjerodavna tijela BiH za provodenje ovog zakona su:
a) Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice BiH (u daljnjem tekstu: ,,Ministarstvo");b) Povjerenstvo;
c) Fond.

(2) Pored tijela iz stavka (1) ovog dlanka, mjerodavna tijela za provodenje ovog zakona
su i tijela entiteta, Brcko distrikta BiH, Zupanija, gradova i opcina.

POGLAVLJE II - STATUSNA PITANJA

Clanak 4.
(Status)

(1)Status izbjeglice iz BiH ureduje se zakonima zemlje prihvata, sukladno
medu narodnim konvencijama.

(2)Status raseljene osobe i povratnika ureduje se sukladno sa entitetskim zakonima
drugim propisima entiteta i Zupanija, temeljem ovog zakona.
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Clanak 5.
(Prestanak statusa raseljenoj osobi)

Raseljenoj osobi prestaje status:
a) dragovoljnim povratkom u ranije prebivaliSte;
b) dragovoljnim izborom drugog prebivaliSta;
c) drugim razlozima uredenim zakonima entiteta.

POGLAVLJE III - PRAVA I NAEIN OSTVARIVANJA PRAVA IZBJEGLICE IZ BIH,
RASELJENE OSOBE I POVRATNIKA

Clanak 6.
(Prava izbjeglice iz BiH i raseljene osobe)

(1) lzbjeglica iz BiH iraseljena osoba ima pravo na:
a) povratak u ranije prebivaliSte;
b) izbor drugog prebivali5ta;
c) povrat imovine ili kompenzaciju-naknadu za imovinu koja se ne moZe vratiti.

(2) lzbjeglici iz BiH i raseljenoj osobi, koja je izabrala drugo mjesto prebivali5ta, ne
ogranidava se pravo na povratak u ranije mjesto prebivalista.

(3) Osoba koja je izabrala drugo mjesto prebivali5ta ne moZe ograniciti pravo na
povratak izbjeglici izBiH i raseljenoj osobi koja je odlucila vratiti se u svoje ranije mjesto
prebivaliSta.

(4) Prava osoba iz ovog clanka ostvaruju se temeljem ovog zakona, zakona entiteta i

Zupanija i propisa Brcko distrikta BiH, a nadin ostvarivanja ovih prava propisuje se
podzakonskim aktima.

elanak 7.
(ostala prava izbjeglice iz BiH, raseljene osobe i povratnika)

(1) Pored prava utvrdenih u clanku 6. stavak (1) ovog zakona izbjeglica iz BiH, za
vrijeme boravka u zemlji prihvata, ima pravo da:
a) bude objektivno i sveobuhvatno informirana o stanju u BiH, radi donoSenja odluke o
povratku u ranije prebivali5e ili izboru drugog prebivalista u BiH;
b) koristi dopunsko Skolovanje, ukoliko je u zemlji prihvata organizirano od
mjerodavnih sluZbi iz BiH;
c) koristi konzularne i druge usluge sluZbi BiH u zemlji prihvata radi reguliranja svojih
prava u BiH i

d) druga prava regulirana ovim zakonom idrugim propisima u BiH.

(2) lzbjeglica iz BiH svoja prava u zemlji prihvata ostvaruje po propisima zemlje
prihvata.
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(3) Pored prava utvrdenih u clanku 6. stavak (1) ovog zakona raseljena osoba za
vrijeme trajanja statusa i povratnik imaju i druga prava koja se utvrduju i ostvaruju po
propisima entiteta, Brcko distrikta BiH, Zupanija, gradova ili opcina.

elanak 8.
(Pravo na povratak u ranije prebivali5te)

(1) lzbjeglica iz BiH iraseljena osoba ima pravo da se slobodno vrati u svoje ranije
prebivaliSte.

(2) Mjerodavna tijela su duZna osigurati da se povratak odvija na siguran i organiziran
nadin, uz punu slobodu kretanja i zastitu osobne i imovinske sigurnosti.

(3) Ministarstvo, u suradnji sa mjerodavnim tijelima entiteta i Brdko distrikta BiH,
izraduje godiSnji plan kojim osigurava uvjete za povratak, te prati njegovu realizaciju.

elanak 9.
(Pravo na izbor drugog prebivaliSta)

(1) lzbjeglica iz BiH iraseljena osoba, koja se ne moZe ili ne Zeli vratiti, ima pravo na
slobodan izbor drugog prebivaliSta.

(2) lzbor drugog prebivali5ta je dragovoljan.

Clanak 10.
(Pravo na povrat imovine ili kompenzaciju-naknadu za imovinu koja se ne moZe

vratiti)

(1) lzbjeglica iz BiH i raseljena osoba ima pravo
vrijeme neprijateljstava od 1991. godine, kao i na
koja se ne moZe vratiti.

(2) Pod povratom imovine iz stavka (1) ovog
mogucnost izbjeglice iz BiH, raseljene osobe
rmovtnom.

(3) lzbjeglica iz BiH, raseljena osoba i povratnik imaju pravo na kompenzaciju-naknadu
za imovinu koja se ne moZe vratiti, na nadin kako je utvrdeno ovim zakonom.

na povrat imovine koje je li5ena za
kompenzacij u-nakna du za imovi nu

dlana smatra se potpuna fakticka
ili povratnika da raspolaZe svojom
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POGLAVLJE IV - VRSTA POMOCI

Clanak 11.
(Pomoc za povratak)

(1) lzbjeglici iz BiH iraseljenoj osobi koja se vraca u svoje ranije prebivaliSte osigurava
se pomoc:
a) u obnovi uni5tene i o5tecene imovine u svrhu povratka sukladno sa propisanim
standardima:
b) u obnovi ratom ostecene komunalne, socijalne i druge infrastrukture;
c) druge oblike pomoci u povratku s ciljem ekonomske, socijalne, pravne idrugih oblika
od rZivosti povratnika.

(2) lzbleglici iz BiH i raseljenoj osobi koja se vraca u svoje ranije mjesto prebivali5ta, ali
zbog objektivnih razloga ne moZe se vratiti na adresu ranijeg mjesta prebivali5ta, moZe
se, u izuzetnim slucajevima, a s ciljem ostvarenja pomoci za pristup pravu na povratak,
odobriti relokacija na drugu adresu unutar ranijeg mjesta prebivali5ta, Sto ce biti
propisano Uputstvom koji ce donijeti ministar za ljudska prava i izbjeglice BiH (u
daljnjem tekstu: ,,Ministar") u roku od g0 dana od dana stupanja na snagu ovog zakona.

Clanak 12.
(Pomo6 kod izbora drugog prebivaliSta)

(1) lzbjeglicaiz BiH iraseljena osoba koja jeizabrala drugo prebivaliSte u BiH, putem
kompenzacije-naknade za imovinu koja se ne moZe vratiti, moZe izabrati jednu od vrsta
pomoci kako slijedi:
a) pomoc u obnovi uni5tene io5tecene stambene jedinice u prebivali5tu iz 1991.
godine;
b) pomoc u izgradnji stambene jedinice u novom prebivali5tu u BiH, u obimu
pripadajuceg prava na pomo6 sukladno sa propisanim standardima.

(2) Pravo na pomoc iz stavka (1) tocka b) ovog zakona ostvaruje se uz prethodno
osiguranu gradevinsku parcelu i potrebnu dokumentaciju.

(3) Ostvarena pomoc iz stavka (1) ovog dlanka, ne sprjecava izbjeglicu iz BiH i
raseljenu osobu da potrazuje idruga prava temeljem drugih vaZecih propisa.

POGLAVLJE V - UTVRDIVANJE KORISNIKA I PRIPREMA PROJEKATA

Clanak 13.
(Utvrdiva nje korisnika)

Ministarstvo osigurava punu ravnopravnost u pristupu pravima korisniku pomoci,
izbjeglici iz BiH, raseljenoj osobi i povratniku (u daljnjem tekstu: ,,korisnik") na cijeloj
teritoriji BiH.
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elanak 14.
(Op6i uvjeti za utvrdivanje korisnika)

(1) Opci uvjeti za utvrdivanje korisnika su:
a) da je korisnik na dan 30.4. 1991. godine imao prebivali5te u stambenoj jedinici
koja je predmet zahtjeva;
b) da je utvrden status vlasni5tva ili stanarsko pravo korisnika nad stambenom
jedinicom, koja je predmetzahtjeva, a u kojoj je imao prebivali5te na dan 30.4. 1991.
godine;
c) da stambena jedinica korisnika, koja je predmet zahtjeva, nije prodata, zamijenjena
ili prenesena na neki drugi nadin podev od 30. 4. 1991. godine;
d) da stambena jedinica korisnika iz 1991. godine, koja je predmet zahtjeva, ne
zadovoljava propisane standarde o minimumu stambenih uvjeta;
e) da korisnik ili clan njegovog sada5njeg domacinstva nije primio pomoc dovoljnu da
zadovolj i propisane standarde;
0 da korisnik ili clan njegovog sada5njeg domacinstva nema na teritoriji BiH drugu
stambenu jedinicu, koja zadovoljava propisane standarde

(2) Pored opcih uvjeta iz stavka (1) ovog dlanka, Ministarstvo ce, u koordinaciji sa
mjerodavnim tijelima entiteta i Br6ko distrikta BiH, u roku od 90 dana od dana stupanja
na snagu ovog zakona, podzakonskim aktima propisati nacin ostvarivanja prava na
pomoc, standarde i procedure kojima se osigurava poStivanje opcih uvjeta, puna
transparentnost procesa i pristup informacijama od strane korisnika.

(3) Ministarstvo ce, u roku od '120 dana od dana stupanja na snagu ovog zakona, u
koordinaciji sa mjerodavnim tijelima entiteta, Brcko distrikta BiH, Zupanija, gradova i

opcina, donijeti posebno uputstvo i izraditi jedinstvenu listu korisnika, prema vrsti
pomoci na razini BiH, koja ce biti temelj za trajno rje5avanje pristupa pravu na dom.

(4) U cilju zakonitog i efikasnog kori5tenja pomoci, Ministarstvo 6e, u suradnji sa
mjerodavnim tijelima entiteta, Br6ko distrikta BiH, Zupanija, gradova i opcina, voditi
centralnu evidenciju o korisnicima i istu redovito aZurirati i razmjenjivati sa mjerodavnim
ministarstvima itijelima uprave na svim razinama vlasti.

elanak 15.
(Priprema projekata)

(1) U cilju ostvarivanja prava iz dlanka 6. stavak (1) ovog zakona, Ministarstvo putem
entiteta, Brcko distrikta BiH, Zupanija, gradova i opcina i drugih vladinih i neviadinih
domacih i medunarodnih organizacija i institucija, prikuplja i priprema odgovarajuce
projektne prijedloge.

(2) Projektne prijedloge iz stavka (1) ovog 6lanka, nakon evaluacije, Ministarstvo u
formi godi5njeg plana predlaZe Povjerenstvu i Vijecu ministara BiH na razmatranje i
odlucivanje.
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POGLAVLJE VI . SREDSTVA ZA OSTVARIVANJE PRAVA IZBJEGLICE IZ BIH,
RASELJENE OSOBE I POVRATNIKA

elanak 16.
(lzvori sredstava)

(1) Sredstva za ostvarivanje prava izbjeglice iz BiH, raseljene osobe i povratnika iz
clanka 6. stavak (1) ovog zakona osiguravaju se:
a) iz Proraduna institucija Bosne i Hercegovine i medunarodnih obveza Bosne i
Hercegovine;
b) iz proraduna entiteta, Brcko distrikta BiH, proraduna Zupanija i opcna;
c) iz kredita, osiguranih za ove namjene od medunarodnih financijskih institucija;
d) od financijske idruge pomoci zemalja prihvata izbjeglica iz BiH;
e) od medunarodnih idomacih donacija i

0 drugih izvora financiranja.

(2) Sredstva iz stava (1) ovog dlana, koja se odobravaju za zflednidke projekte na
nivou BiH, iskazuje Ministarstvo, a realizuju se putem Fonda.

(3) Sredstva za ostvarivanje prava izbjeglica iz BiH, raseljenih osoba i povratnika, u
visini od najmanje 2o/o od svog proraduna, sve do potpune provedbe ciljeva iz Aneksa
Vll Opceg okvirnog sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini, osiguravaju se u
Proracunu institucija Bosne i Hercegovine imedunarodnih obveza Bosne i Hercegovine,
entiteta, Brcko distrikta BiH, kantona, gradova i opcina, a koordiniranje aktivnosti na
planiranju i rasporedivanju sredstava za zajednidke projekte, vr5it ce se putem
Ministarstva i Komisije.

POGLAVLJE VII - MINISTARSTVO ZA LJUDSKA PRAVA I IZBJEGLICE BIH

elanak 17.
(Mjerodavnosti za provodenje Aneksa Vll Opceg okvirnog sporazuma za mir u

Bosni i Hercegovini )

(1) Sukladno sa mjerodavnostima izZakona o ministarstvima i drugim tijelima uprave
Bosne i Hercegovine, Ministarstvo svoje zadatke obavlja na nadin koji garantira
jednakopravnost izbjeglica iz BiH, raseljenih osoba i povratnika.

(2) Ministarstvo koordinira, usmjerava i nadzire u okviru Povjerenstva, aktivnosti
entiteta i drugih institucija u BiH odgovornih za provodenje politike u oblasti provedbe
Aneksa Vll Opceg okvirnog sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini, projekata
rekeinstrukcije i osiguranja drugih uvjeta za odr2iv povratak, procjenjuje stanje i putem
regionalnih centara u svom sastavu vr5i monitoring provodenja projekata iz Elanka 2.
ovog zakona, osiguravajuci na taj nadin odgovarajudu harmonizaciju ijednakopravnost
pristupa pravima izbjeglica iz BiH, raseljenih osoba i povratnika na cijeloj teritoriji BiH.
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(3) U cilju realizacije aktivnosti iz okvira svojih mjerodavnosti Ministarstvo, u suradnji sa
mjerodavnim tijelima entiteta, Brdko distrikta BiH, 2upanija, gradova i opiina,
objedinjava i analizira programe, planove i izvje5ca resornih ministarstava i sluZbi
entiteta i Brcko distrikta BiH u svezi provodenja Aneksa Vll Opceg okvirnog sporazuma
za mir u Bosni i Hercegovini, te priprema i predlaZe odluke o zajednickim projektima,
koje donosi Povjerenstvo sukladno sa svojim mjerodavnostima.

(4) Nacin realizacije projekata iz ovog dlanka, propisuje se podzakonskim aktima koje
donosi Ministar u roku od 60 dana od dana stupanja na snagu ovog zakona.

POGLAVLJE VIII- POVJERENSTVO ZAIZBJEGLICE I RASELJENE OSOBE BIH

elanak 18.
(Povjerenstvo)

(1) U cilju osiguranja ravnopravne regionalne, lokalne inacionalne zastupljenosti i

efikasnijeg provodenja i koordinacije aktivnosti na implementaciji Aneksa Vli Opceg
okvirnog sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini, osniva se Povjerenstvo.

(2) Povjerenstvo je mjerodavno za:
a) osiguranje neophodnih sredstava za realizaciju zajednidkih projekata;
b) izbor zaiednickih projekata u cilju trajnog rje5avanja potreba izbjeglica iz BiH,
raseljenih osoba i povratnika, koje Ministarstvo predloZi Povjerenstvu na ra2matranje, a
koji se realizirai;u putem Fonda;
c) donoSenje odluka za financijsku realizaciju izabranih projekata putem Fonda;
d) razmatranje ukupnog stanja u pogledu realizacije Aneksa Vll Opceg okvirnog
sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini i s tim u svezi i izvje5ca Ministarstva, entitetskih
ministarstava i Vlade Brcko distrikta BiH;
e) razmatranje izvje5ca o realizaciji projekata, koje Fond i Ministarstvo, podnose u
pogledu upravljanja sredstvima ifinancijske realizacije odobrenih projekata.

Clanak 19.
(Sastav Povjerenstva i ude5ce u radu)

(1) Povjerenstvo se sastoji od devet 6lanova, od kojih su po tri dlana Povjerenstva iz
reda svakog od konstitutivnih naroda BiH.

(2) Ministarstvo predlaZe cetiri dlana, od kojih je jedan clan predsjednik povjerenstva,
resorna ministarstva entiteta predlaZu po dva 6lana, a Brdko distrikt BiH predlaZe
jednog dlana Povjerenstva. Ministar, entitetski ministri za pitanja izbjeglih i raseljenih
osoba i Sef Odjela za raseljene osobe, izbjeglice i stambena pitanja su po sluZbenoj
duZnosti obvezni 6lanovi Povjerenstva.

(3) PredloZene dlanove Povjerenstva iz stavka (2) ovog dlanka odlukom imenuje Vijece
ministara BiH.
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elanak 20.
(Odludivanje)

Povjerenstvo donosi odluke konsenzusom, a ukoliko se ne moZe postici konsenzus,
odluka se smatra usvojenom kadaza odluku glasaju po dva dlana Povjerenstva iz reda
sva tri konstitutivna naroda BiH.

Clanak 21.
(Nacin rada i izvje5civanja)

(1) Nacin rada Povjerenstva ureduje se Poslovnikom o radu Povjerenstva koji se
donosi na prvoj, konstituirajucoj sjednici povjerenstva.

(2) Povjerenstvo radi u sjednicama koje se, u pravilu, odrZavaju u Sarajevu, a uz
suglasnost clanova Povjerenstva, mogu se odrZavati i u drugim mjestima u BiH.

(3) Povjerenstvo podnosi izvjeSce o radu Vijecu ministara BiH najmanje jednom
godiSnje.

elanak22.
(Financiranje i potpora radu povjerenstva)

(1) U cilju pru2anja strudno-administrativne i tehnicke potpore Povjerenstvu i

osiguravanja javnosti njenog rada, Ministar svojom odlukom osniva Odjel za potporu u
radu Povjerenstva.

(2) Naknadeza rad Odjela za potporu u radu Povjerenstva idlanova Povjerenstva, bit
ce regulirane sukladno sa Zakonom o placama u institucijama Bosne i Fiercegovine i
podzakonskim aktima donesenim temeljem istog.

(3) Financijska sredstva za rad Povjerenstva osigurat ce se u proradunu Ministarstva.

POGLAVLJE IX . FOND ZA IZBJEGLICE I RASELJENE OSOBE BOSNE I
HERCEGOVINE

elanak 23.
(Organizacija Fonda)

Ovim zakonom, Fond za povratak BiH organizira se kao Fond, kao samostalna upravna
organizac4a, s ciljem financijske potpore aktivnostima na trajnom rjesavanlu piistupa
pravima izbjeglica iz BiH, raseljenih osoba i povratnika.
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Clanak 24.
(Upravljanje i nacin rada)

(1) Postupak za izbor, imenovanje i razrje5enje, status i ovlaStenja ravnatelja Fonda,
kao i upravljanje i nacin rada Fonda vrSi se sukladno sa vaZecim propisima u fiiH koji se
odnose na drZavnu upravu, drZavnu sluZbu i ovim zakonom.

(2) Fondom rukovodi ravnatelj, koji upravlja proracunskim sredstvima Fonda.

(3) Fond je odgovorcn za financijsku realizaciju zajednickih projekata, koje svojom
odlukom izabere Povjerenstvo, na prijedlog Ministarstva, i posebnih projekata koje
svojom odlukom odobri Ministarstvo.

(4) Unutarnja organizacqa Fonda ureduje se Pravilnikom o unutarnjoj organizaciji koji
usvaja Vijece ministara BiH.

(5) Fond predlaZe Pravilnik o nadinu financijske realizacije projekata
podzakonske akte koje donosi Vijece ministara BiH.

(6) Fond najmanje dva puta godisnje podnosi izvjesce o financijskoj
odobrenih projekata Ministarstvu, Povjerenstvu i zatim Vijecu ministara BiH,
mi5ljenjem Ministarstva i zakljuccima povjerenstva po tom pitanju.

elanak 25.
(Financiranje)

(1) Financijska sredslva za realizaciju projekata zatralno rje5avanje stambenih idrugih
pitanja povratnika i drugih raseljenih i izbjeglih osoba, osiguravaju se u proracunu
Ministarstva i proradunima drugih razina vlasti, ukoliko se radi o zajednickim sredstvima.

(2) Sredstva namjenjena za zajednicke projekte iz stavka (1) ovog dlanka, posebnim
sporazumom mogu se udruZiti u svrhu zajednidkog financiranja projekata putem
Fonda.

(3) lzvori finansiranja projekata putem Fonda mogu uklju6iti i kreditna sredstva, domaca
i medunarodna donatorska sredstva, dobrovoljne priloge, te druge raspoloZive izvore, a
koja su namijenjena za realizaciju prava iz Aneksa Vll Opceg okvirnog sporazuma za
mir u Bosni i Hercegovini .

(4) Fond ima poseban podradun u okviru jedinstvenog raduna trezora.

i druge

realizaciji
skupa sa
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elanak 26.
(KoriStenje s redstava)

(1) Sredstva namjenjena za ostvarivanje prava iz dlanka 6. ovog zakona, putem Fonda
koriste se iskljucivo u svrhu realizacije projekata koje svojom odlukom odobri
Povjerenstvo ili Ministarstvo.

(2) Financijska realizactla odobrenih zajednickih projekata vr5i se sukladno sa
Pravilnikom o nadinu financijske realizacije projekata iz clanka 24. stavak (5) ovog
zakona.

(3) Nadzor nad financijskim poslovanjem Fonda vr5e Ministarstvo financija i trezora BiH
i Ured Generalnog revizora financijskog poslovanja institucija BiH.

POGLAVLJE X - KAZNENE ODREDBE I ZABRANA DISKRIMINACIJE

ehnak 27.
(Kaznena odgovornost)

Sprjecavanje ili neopravdano odgadanje ostvarivanja prava izbjeglice iz BiH, raseljene
osobe ili povratnika od strane osoba uposlenih u drZavnim, entitetskim, tijelima grefo
distrikta BiH, Zupanijskim, gradskim i opcinskim tijelima mjerodavnim za realizaciju
zahtjeva izbjeglice iz BiH, raseljene osobe ili povratnika, u pogledu ostvarivanja njihovih
prava, kao i od strane drugih osoba koji sprjedavaju ili neopravdano 

-odgadaju

ostvarivanja ovih prava, povladi odgovornost sukladno sa vaZecim propisima.

Clanak 28.
(Zabrana d i s kri m i nac ije)

Pored prava koja izbjeglici iz BiH, raseljenoj osobi i povratniku pripadaju temeljem ovog
zakona i zakona entiteta, izbjeglica iz BiH, raseljena osoba i povratnik uZivalu ista pravl
i slobode garantirane medunarodnim propisima i zakonima BiH i entiteta kao i drugi
gradani BiH i nece bitidiskriminirani od uZivanja bilo kojeg prava po bilo kojoj osnovi.

POGLAVLJE XI . PRELAZNE I ZAVRSruC OONEDBE

Clanak 29.
(Uskladivanje propisa)

Entitetska tijela ce, u roku od Sest mjeseci od dana stupanja na snagu ovog zakona,
uskladiti svoje zakone sa ovim zakonom.
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elanak 30.
(Primjena vaie6ih propisa)

Do dono5enja podzakonskih akata za provodenje ovog zakona primjenjivat ce se
podzakonski akti doneseni temeljem Zakona o izbjeglicama iz BiH i raseljenim
osobama u BiH (,,SluZbeni glasnik BiH", broj: 23199, 21103 i 33/03), ukoliko nisu u
suprotnosti sa odredbama ovog zakona.

Clanak 31.
(Prestanak vaZenja)

Danom stupanja na snagu ovog zakona prestaje da vaZi Zakon o izbjeglicamaiz BiH i

raseljenim osobama u BiH (,,sluZbeni glasnik BiH", broj: 2}lgg,21to3 i 33/03).

Clanak 32.
(Stupanje na snagu)

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "SluZbenom glasniku
BiH".

PS BiH broj_/
2012.

Sarajevo

Predsjedatelj
Zastupnidkog doma

Parlamentarne skupStine BiH

Predsjedatelj
Doma naroda

Parlamentarne skup5tine BiH



oBRMLoZeru.le
Nacrta zakona o izbjegticama iz Bosne i Hercegovine, raseljenim osobama i povratnicima

a) Ustavno-pravni temelj

Ustavni temelj za donosenje ovog zakona sadrZan je u dlanku lll. 1. f) Ustava Bosne iHercegovine,
prerna kojem su politika i reguliranje pitanja imigracije, izbjeglica i azila u mjerodavnosti instituctja
BiH, a u svezi sa ilankom |V.4. a) Ustava Bosne i Hercegovine, prema folem je parlamentarna
skup5 i Hercegovine, na temelju Ustava Bosne i Hercegovine, mjerodavnaza dono5enjezakon pravni temelj je sadrZan u dlanku ll 5. Ustava B6sne i Hercegovine prema kojem
sve iz seljene osobe imaju pravo da se vrate u svoje domove. Oni imaju pravo, sukla'dno
sa An opceg okvirnog sporazuma, da im se vrati imovina koje su oiii ti5eni za vrijeme
neprijateljstava 1991. godine ida dobiju kompenzacrluza svu takvu imovinu, koja im ne moZL biti
vracena. Sve obveze ili izjave u svezi sa takvom imovinom, koje su date pod p1silom, nistavne su.

b) Razlozi za dono5enje Zakona

usmjerava politiku kojom se osigurava jednoobraz
na cijeloj teritoriji BiH, vr5i monitoring implement
regionalnih centara Ministarstva, a svoje zadatke
izbjeglica iz BiH i raseljenih osoba.

govini, odnosno Dejtonskog
osobe imaju pravo slobodno
ni tijekom neprijateljstava od

og sporazuma za mir u Bos
tdini kako bi svi bosanskoh
koja su definirana u Aneksu
ranu strategiju Bosne i Hercegovine za provedbuAneksa Vll Deitonskog mirovnog sporazuma.

I radna podskupina je radila analizu ustavnih i

ljenim osobama, izbjeglicama i

rezultiralo prijedlogom rjeSenja
ena i na Vije6u ministara BiH,

oma naroda parlamentarne skup5tine BiH i ista je

imovine i infrastrukture u svrhu pomo6i
tegrye Bosne i Hercegovine za provodenje
avne institucije dobile su zada6u da se

retne oblasti. predloZenim nacrtom Zakona ce se
i institucije i procedure koje ce omogu6iti pristup



pravu na obnovu i povratak, pravo na naknadu Stete, kao nadin rje5avanja stambenog
odnosno pristupa pravu na dom i pravu na izbor drugog mjesta prebivilista.

Takoder ovim nacrtom Zakona se ureduju i pitanja koja se odnose na mjerodavnost za utvrdivanje
statusa raseljene osobe i povratnika, prestanak statusa, vrste pomo6i, utvrdivanje korisnika i priprema
projekata, sredstva za ostvarivanje prava izbjeglica iz BiH i raseljenih osoba, mjerodavnosti
Ministarstva za ljudska prava i izbjeglice BiH, Povjerenstva za izbjeglice i raseljene osob-e, Fonda za
izbjeglice i raseljene osobe BiH, krividne odredbe izabranu diskriminiranja.
Sukladno strateskim opredjeljenjima, a temeljem odredbiAneksa Vll DMS i Ustava BiH, izbjeglicama
iz BiH, raseljenim osobama i povratnicima, bit 6e omoguceno pravo na povratak, pravo ni i=bo,'
mjesta prebivali5ta ipravo na kompenzaciju za imovinu koja se ne moZe vratiti raseljenim osobama i
povratnicima. U ovom smislu, bilo je potrebito napraviti znadajne promjene u va2eceh Zakonu fojije
uredivao predmetnu problematiku, tako da su u odnosu na Siri bbim novim nacrtom Zakonaponudenim rj i dopunjene i mjerodavnosti Ministarstva za ljudska prava iizbjeglice i P lice i raseljene osobe. Fond za povratak postit 6e Fond zaizbjeglice i ra stva za povratak ubudu6e ce biti sredstva za rjesavanje prava
raseljenih osoba i izbjeglica iz Aneksa Vll DMS .

c) Principi na kojima je zasnovan Nacrt zakona

,,Strategija Bosne a Vll sporazuma,,, koja je
sacinjena krajem kvirn osne i Hercegovine
kojim se definiraju refor reariziranjaodredbi
Aneksa Vll Opceg

Predmetni nacrt Zakona se temelji na na6eli
jednakopravnosti svih izbjeglica iz BiH, raseljen iprava utvrdenih medunarodnim sporazumima,
sporazuma za mir u BiH i strate5kim ciljevima iz R

da su pitanja izbjeglica iz BiH, raseljen
a gradana BiH, u stvari pitanja podijelje
i opcina u BiH, ovaj nacrt Zakona ni

pripadajucih prava, mjerodavnosti institucija za
stanovniStva, kao i nadina financiranja i procedura

d) Potrebna financijska sredstva za provodenje Nacrta zakona

Potrebna financijska sredstva za provodenje Z
raseljenim osobama i povratnicima izralena su
provedbu Aneksa Vll Opceg okvirnog sporazuma
usvojena od Parlamentarne skup5tine BiH, za
povratka potrebito je osigurati ukupno 1,3 milijard,
konvertibilnih maraka za obnovu stambenih jedir
obnovu pratece komunalne infrastrukture.

Na 45' sjednici Zastupnickog doma Parlamentarne skupStine BiH, koja je odr2ana 4.2.2009. godine
donijet je zakljudak kojim se zaduZuje Vijece ministaia-Ministarstvo rinanciya itrezora oa p|r<reneproceduru za osiguranje 400 milijuna konvertibilnih maraka kreditnih sredstava za 'potrebe

povratka izbjeglica iz BiH,
prava, dovrSenje procesa
uvjeta odr2ivog povratka i



a izbjeglih i i projekte odriivog povratka. ovakav zakljucak,
p5tina BiH, jednom, prilikom usvajanja zakona o popisu
prilikom su vna ministarstva, na raani-BiH, da osiguraju 500
h maraka kr za potrebe financiranja prava iz AneksaVll DMS.

U ttjeku je odobravanje kredita Razvojne banke Vijeca Europe u iznosu od 40 milijuna euta za
program rjesavanja pitanja kolektivnih centara i alternativnog smjestaja u BiH, kredita kod OpEC
Fonda (7 milijuna eura) ikredita kod Saudijskog razvojnog fonda u iznbsu od 1B milijuna americkih
dolara
Dodatno, u a u svezi sa rje5avanjem raseljeni6kc
Crne Gore, Republike Hrvatske i Republike Srbije
godine u Sarajevu, osiguran je iznos oko 300 m
eura, od cega Bosni i Hercegovini treba da I
rjeSavanja izbjeglidko-raseljenidke problematike.

Entiteti i Brdko distrikt BiH, izdvajaju ukupno oko 45 milijuna konvertibitnih maraka godisnje u svojimproracunima za ove namjene.

Uz sva gore iskazanq i do sada osigurana sredstva, Bosna i Hercegovina i dalje ima veliki debalanstzmedu mogucnosti i stvarnih potreba u predmetnoj oblasti, Sto bi se uz 
'aftivnile 

ueesde svinmjerodavnih razina vlasti u BiH, moglo prevazici i osigurati financiranje i rjliavanje ovoj pitanla,pribliZno u roku kako je to predvideno Revidiranom Strat-egijom za provedbu Aneksa Vll DMS.

e) Provodenje konzultacija

U svezi sa provodenjem konzultacija iste su organztrane u gradovima Federacije Bosne i

)'i d;'k;l;'tirtu'Etiv,t/er\e \vqrqjevv, tvtlrDtdt I tuztat DanjaluKa, E'|Je|Jln
sa mjerodavnim entitetskim i Zupanijskim ministarstvima u 6rjoj su rj"rdoluivnosti pitanja izbjeglica iraseljenih osoba kao i predstavnicima nevladinog sektora.

Sukladno sa pravilima prilikom obavljanja konzultacija na web stranici Ministarstva za ljudska prava iizbjeglice BiH objavljen je PrednacrtZakona o izbjeglicamaizBiH iraseljenlm osooama kako bi svizaintresirani bili u prigodi uputiti svoje komentare.

Takoder, sukladno sa pravilim a za konzultacije
izbjeglicama iz BiH i raseljenim osobama je
pojedincima. Tim za izradu propisa Ministaritv

f) Nadin izvr5enja Nacrta zakona

Aktivnosti vezane za pristup pravu na obnovu i povratak, pravo na naknadu Stete, kao na6inrje5avanja stambenog pitanja, odnosno pristupi
prebivali5ta, pitanja utvrdivanja statusa izbjeglicr
statusa, vrste pomoci, utvrdivanje korisnika i pri
izbjeglica iz BiH i raseljenih osoba, mjerodavno
Povjerenstva za izbjeglice i raseljene osobe,
realizirane u suradnji sa entitetskim ministarstvima mjerodavnim za oblast izbjeglica i raseljenih
osoba, te mjerodavnih Zupanijskih ministarstava i opdinskih sluZbi, kao i sluZbi gidko distrikta BiH.


